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Teatrul luat.». în balon 

Irving Air Chute Company, Lexington, 
S.U.A., este o fixmă mai mult sau mai 
puţin onorabilă, specializată în produse 
pe caxe le asociem, îndeobşte, cu înde-
letoiciri războinice : paraşute, baloane cap­
tive etc. Andersco, New-York, este o altă 
Ermă, asupra onorabilităţii căreda ne ab-
ţinem să enunţăm vreo apreciere, din ne-
cunoştinţă de cauză, dar despre care ştim 
cu certitudine ca se ocupă cu producţia 
de spectacole. S-ar părea că nu exista 
nicd o apropiere între celé doua companJi; 
totuşi, realitatea e alta : manevreîe, înar-
mairea, în perspectivă războaiele, nu sînt 
activităţi... atractive pentru marele pu-
bldc, pentru cei mulţi. Cum poate fi con­
vins omul de pe stradă că produsele lui 
Irving Air... etc. sînt celé mai sigure, 
eficace, şi aşa mai départe ? Folosdndu-le, 
desigur. Uşor de spus, dar mai anevoie 
de obţinut, data fiind natura produselor 
în cauză. Şi atunci, o mdnte ingenioasă 
de la Publicity Departament a găsit solu-
Jia : Irviing Air... etc. va furniza lui An­
dersco ndşrte uriaşe baloane pliante, care 
pot fi umflate şi montate în patru ore, 
cu contrdbuţia a numai 4 — 6 oameni, 
transformîndu-se în... teatre, în incinta 
cărora să fie reprezentate spectacole mu-
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zicale şi de dramă. Capacitatea acestor 
teatre balonate — sau baloane teatrale, 
cum doriţi — va fi de 4—5000 de par-
soane si presiunea aerului nu va fi nici-
decum supărătoare („Casa Irving vă **i-
gură condiţii optdme" etc., etc.). Andersco 
s-a învoit, şi în presa americană au apă-
rut ştiri cu privire la apropiata inau-
gurare a acestor teatre în balon. Se în-
ţelege, baloanele sînt solid ataşate de sol, 
spectatorii şi corpul artistic nu sînt pof-
tdţi într-o călătorie in stratosferă ; nu le 
ràmîne decît să se înalţe pe culmile artei 
în ambianţa atît de îmbietoare a presi-
unii atmosferice condiţionate. 

Fireşte, toată povestea asta are un as­
pect ilar. Cu un foarte mie efort de 
îmaginaţie vizuală ne putem închipui 
spectatorii aşezaţi în scaune elastice, sau 
actorii circulînd pe o scenă pneumatică, 
între practicabile vibratorii şi arlechine 
puhave din pînză de paraşută. Dar nu 
despre asta e vorba. Ci, de marea nese-
riozitate care prezidează asemenea initia­
tive, ce nu se sfiesc să bagatelizeze ar-
tisticul, de dragul publicuăţii. Départe de 
noi intenţia de a desconsidera facilităţile 
pe care le oferă mijloacele tehnice mo­
derne 5000 de persoane, patru ore, şase 
oameni mina de lucru, în adevăr, sînt 
cifre impTesionante ! Totuşi, inclinăm sa 
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credem că nu balonul — fie el si din cea 
mai desăvîxşită mătase de paxaşută şi in-
deplinind toate condiţiile acustice nece-
sare — este cadrai idéal pentru un spec-
tacol de teatru. Poate că e o dovadă de 
insuficient modemism, dar preferăm, în 
speţă, să nu £im... luaţi în balon. 

T. S. 
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U.R.SS. 
• Revista sovietică „Teatr" nr. 1/58 pu-

blicà un interesant articol de N. A. Mihailov, 
ministrul Culturii al U.R.S.S., intitulât „Pă-
şind in anul 1958". Relevînd marile succese 
pe care le-au înregistrat teatrele sovietice 
în cursul anului 1957, autorul articolului 
insdstă eu deosebire asupra importanţei şi 
semnificaţiei Festivalului teatral unional, 
care ,,a demonstrat nemaiîntîlnitul avînt 
al activităţii teatrale" în Uniunea Sovietică. 
Spectacolele prezentate în cadrul festivalului 
,,au dărîmat scornirile revizioniste în legă-
tura eu uniformitatea artei teatrale sovietice, 
demonstrind o autentică varietate de genuri 
teatrale, o diversitate a căutărilor pe planul 
îmbogăţirii repertoriului, ca si în domeniul 
formei scenice, al rezolvărilor regizorale si 
stilurilor interprétative". Rezultatele festiva­
lului, precizează N. A. Mihailov, creează 
toate premisele pentru ca arta teatralà so-
vietică să îndeplinească importantele sarcini 
trasate de Partidul Comunist pe planul 
educaţiei ideologice şi estetice a poporului. 
Pentru a duce la bun sfîrşit sarcinile pri-
mite este necesar, în primul rînd, ca ,,tea-
trul să întarească necontenit legătura sa 
eu viaţa". în al doilea rînd : ,,Spectacolul 
teatral sovietic trebuie să educe prin puterea 
exemplului pozitiv ; trebuie să fie create 
personaje pe care să doreşti a le imita, iar 
pentru asta personajele trebuie să fie în 
primul rînd oameni vii şi nu simple sche-
me ; teatrul trebuie să educe în rîndurile 
poporului o neobosită împotrivire faţă de 
tôt ce frînează înaintarea noastră victorioasà 
spre comunism". Cea mai importantă armă 
de luptă a teatrelor este repertoriul şi, în 
spécial, repertoriul original contemporan. 

„Spectatorul aşteaptă, în primul rînd — 
scrie N. A. Mihailov — ca teatrele să-i 
ofere o imagine limpede, creată eu talent, 
asupra zilei de astăzi, asupra lucrurilor ce 
preocupă azi poporul. Un bun spectacol eu 
temă actuală este întotdeauna şi un succès 
,,de casa", pentru a folosi o expresie dragă 
administratorilor teatrali". Pe de altă parte, 
teatrele trebuie să studieze posibilităţile 
existente pentru a lărgi repertoriul eu piese 
apartinînd dramaturgiei republicilor unionale 
frăţeşti, cît şi dramaturgiei tàrilor de dé­
mocratie populară. Totodată, teatrele „tre­
buie să aleagă mai activ si celé mai bune 
lucrări din dramaturgia progresistă a ţărilor 
capitaliste". 

Un roi important în dezvoltarea artei 
teatrale sovietice revine teatrologilor si 
criticilor de teatru. 

în încheierea articolului său,_ N. A. 
Mihailov preconizează cîteva din acţiunile 
ce trebuie iniţiate pe planul mişcării tea­
trale în cursul anului 1958. Astfel, vor fi 
organizate cîteva festivaluri ,,Primăvara 
teatrală". Totodată, vor avea loc la Moscova 
décade aie artei republicilor frăţeşti. în 
afara acestor manifestări teatrale, N. A. 
Mihailov sugerează posibilitatea organizării 
unui festival „I. Franko", a unui festival 
,,L. Tolstoï", cît si a altor manifestări si-
milare, care ar réuni un număr limitât de 
colective artistice. 

• Un nou Hamlet pe scena sovietică ! 
De data aceasta, prezenţa cunoscutei tragedii 
shakespeareene pe afişul teatral sovietic se 
datoreşte Teatrului „Vahtangov". Rolul 
prinţului este interprétât de M. Astangov, 
artist al poporului din U.R.S.S., în rimp ce 
Ofelia este interpretată de o tînără actriţă, 
E. Dobronarova, proaspătă absolventă i. 
Institutului de teatru. Regia spectacolului 
este semnată de B. Zahava si M. Astangov. 

La premieră au fost de faţă, printre alţii, 
reprezentanţii diplomatici ai Marii BritanL' 
si Canadei în U.R.S.S. 

• Festivalul teatrelor de copii si tineret, 
organizat la 1 februarie la Moscova, a 
reunit în capitala Uniunii Sovietice 11 co­
lective artistice, reprezentînd aproape toate 
republicile unionale. în cadrul festivalului, 
Teatrul Central pentru Copii din Moscova 
a reprezentat în càutarea fericirii de V. 
Rozov, Sombrero de S. Mihalkov, în numeîe 
revoluţiei de M. Şatrov. Teatrul tînărului 
spectator din Kiev a prezentat spectatorilor 
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